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Α Θ Α Ν Α Σ Ι Ο Σ  Π. Σ Ο Υ Τ Α Κ Η Σ
" Ή λιάπλα-τι; ■ βχ&ε θλιβερωτάχην síSvjeev ν’ ά να γγ ίίλη  slç χο ύ ; μ ικρ ο ύ ; κ η ; φ ί

λου;:'«) βυνεργΛτη; α ύ τ ή ; κ α ί κ& λλίβτο; ν ίο ;  *Αθ«ιι<ίσιο; H. ΧουτΑκη; *η ίθ*ν*1 . . . 
Τήν 22 λήξανχο; Φίβρουκρίου ίν φ κ ά ν χ ί ;  ίΰθύμ ο υν  κα ί «οιρίδίδοντο s i ;  τΑ ; βί«βκβ- 
δάβεις των άηοκρέων ύ  ά τυ χ ή ; φ ίλ ο ; μιας ϋχλρ« διά. πανχύ; το ύ ; θφθαλμού; του , μα
κράν τής ηατρίΒο; του, μακράν τής ο ίκογενεία; το υ , ή ;  ήτο τό μόνον βχήριγμ«.

·· Ή Λιάκλαοις * πενθεί εκ καρδίκς δ ιά  τήν ατίρηο ιν τού «ολυχεμοτάχου α ύτή ς  φ ί
λου, εινε δε βέβαια  δχε κα ί ο ί μ ικρο ί αύχ ή ; φ ίλ ο ι θά λυπηθάο ιν ούκ δλίγον δ ιά  τόν 
θάνατον τού νεαρού «οιητοδ, δβχε; τρ ία  μόνον «ο ιν)μάτ;α  ίπρόφθαβε νά  γράφη δ ι’α ύ-  
τούςι >Τ 6 ά λ ο γ ά κ ι , "  «Με τ ό  χ ι ό ν ι  ο τ ό  ο χ ο λ ε ΐ ο »  κ α ί  ·Π ε ρ ν S x ’ Α γ α π η μ έ  να ,*  
ί τ ι ν α  ¿βημοβεεύθηχαν δ ιά  τω ν τριΚιν προηγηθ&ντων φυλλαδίω ν « τή ς  Λιαηλάβεως

'Β ν τ ιν ι  τω ν προεεχών φ ίλαδ ίω ν "τής Αιαηλάβεως · θά  καράαχωμεν εις τούς μ ι
κρούς μας φ ίλο υς  τήν.β ιογραφ ίαν, ïew ; 81 κα ί τή ν  εικονογραφίαν τού «ολυδακρύτου 
νέου, δν 6 θάνατος ά νη λ εδ ; άφήρκααεν ε ις  ή λ ικ ία ν  μόλις 8S ίτδ ν .

Τ Ο Τ Ο Μ Ι Δ - Ι Ο Ν
‘  Α.'

Π ρ ο ς  τ ο ύ ς  ά τ ΐ ο κ τ ή ο α ν τ α ς  t ¿  ά ι χ α ίω μ α  r à  z à  U áSox ri â c ù p ê à r .

«Ή  Διάπλασις», μικροί μας φίλοι, 
έκαμεν Ιν λάθος. "Οταν τόν. παρελθόντα, 
μήνα σας είπεν ότι μετ’ δλίγας ή μέρας 
έμελλε νά. σας άποστείλη τό τομίδι,οτ, 
¿λησμόνησε νά σάς είπη τό όνομά του.’ 
Φαντάσθητε νά ¿λαμβάνετε αίφνης μίαν 
ήμέραν τού. Φεβρουαρίου έν. βιβλίον μέ 
όνομα άγνωστον είς σάς, χωρίς νά είξεύ- 
ρατε ποιος σάς τό στέλλεί καί διατί σάς 
τό στέλλει! Με μεγαλειτέραν προθυμίαν, 
μικροί μας φίλοι, δεν όποοέχεσθε τδν φί
λον τοΟ δποίού γνωρίζετε τό όνομα άπό 
πρότερον, παρά τόν άγνωστον οστις κρούει 
την θύραν σας; Καί δέν νομίζετε ότι «ή 
Διάπλασις»' έκαμε μέγα λάθος, μή εί- 
ποΟσα είς ύμάς τό όνομα τού φίλου, τόν

δποίον έμελλε νά σάς συστήση ; τό όνομα 
δηλαδή, του τομιδίου, τό :όποίον είνε βε- 
^αία ότι -θά άγαπήσητε ώς στενόν· σας 
φίλον;

..’Αφού λοιπόν έγένετο τό λάθος έπρεπε 
νά διορθώθή· διότι «ή Διάπλασις» δμοιά- 
ζει πρός τα καλά ¿κείνα παιδία, τά : ό
ποια φροντίζουν νά διορθώνουν τά σφάλ- 
λατά των. Καί ιδού ριατί άνέβαλενέπί 
δλίγας ήμέρας την άποστολήν του : διά 
νά διόρθωση, τό σφάλμα της.. Σήμερον 
σάς λέγει ότι τό όνομά, του είνε : 

Π Α Ι Λ Ι Β Λ Ι  2 Ε Λ Ι Α  E S  
καί σάς τό αποστέλλει μετά τοΟ'φυλλα
δίου τούτου, ή τρείς ήμέρας ,βραδύτερ'ον.

Λάβετέ το καί άπολαύσατέ το. '·

Β
ΙΤρός τούς ρ ή  άποχ ζήοα νζα ς  τύ.ό ιχα ίωρια, r à  zà Ààêoict àw peàr·

ν / ν )  n t 7 r  u i v v i r , (  t t n r  ιΤ ιίΟ ιΛ ί Ν ά  z e t í r t o v  M ñ a X f l t  ε ϊ.\ ΙΔιατί καί σείς, μικροί μας φίλοι, δέν 
έσπεύσατέ νά- πληρώσητε τήν συνδρομήν 
σας έντός τού Δεκεμβρίου, διά νά λάβητε 
καί σείς τό ώραίον τούτο δώρον «τής 
Διαπλάσεως» ;

Νά ίδήτε πόσον ώραίαι είνε αί · Παι- 
ό ιχ α ΐ  σεΛίάες., μικροί μας φίλοι! Τάς 
έγραψεν έπίτηδες δ φίλος, σας κ. Αίμύ- 
λιος Είμαρμένος καί έτυπωθησαν φιλο- 
καλέστατα είς τό καλλίτέρον τυπογρα-
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,φεϊον των ’Αθηνών: είς τό τυπογραφείον 
Άνδρέου Κορομηλά, όπου άπό τού πα- 
ρελθόντος μηνός ήρχισε νά έκτυποΟται
καί «ή Διάπλασις», καί δι’ αότό είνε 
κομψοτέρα παρά πρότερον.

. : · Νά ήξεύρατε πόσον - ¿πιθυμεί ή φίλη 
σας «Διάπλασις» νά τό άποστείλη καί· 

• πρός ύμάς δωρεάν! ’Α λλά. δύναται νά 
πράξη τούτο, - άφού μόνον πρός· τούς 
¿γγραφέντας έντός 
■τού Δεκεμβρίου ύ- 
πεσχέθη νά τό δω- 
ρήση; Τ( θά ¿λέ
γετε καί σείς οί 
ίδιοι τότε διά «τήν 
Διάπλασιν»; Δεν 
θά.έλέγετε ότι πα
ραβαίνει.τάς-ύπο- 

' σχέσεις της; .
Τό προσεχές έ - . 

τος δτε καί !πάλιν 
«ή Διάπλασις» θά 
προσφέρϊ) α,22ο βι- 
βλιάριον, ¿λπίζει 
ότι .θά. σπεύσητε 
πάντες Ιγκαίρως 
ν’ άνανεώσητε τήν 
συνδρομήν σας, διά ■ 
νά τό άποκτήσητε ’ 
δωρεάν,

Ά λλα τώρα  ̂
δεν δυνάμέθα νά ί -  
πανορθώσώμεν τό 
λάθος μας, διά νά δυνηθώμεν καί ήμείς 
ν’ άναγνώσωμεν ΐό τόσον ώραίον τούτο 
βιβλίον;» άναφωνούσι περίλυποι τινές έξ 
ύμών. « Είμεθα καί ήμείς έκ τών κα
λών παιδίων,' τά όποΤα φροντίζουν νά 
διορθώνουν τά σφάλματά των, όπως καί 
«ή Διάπλασις» ¿φρόντισε καί έδιώρθωσε 
τό ίδικόντης. Τ ί λοιπόν πρέπει ν,ά πρά- 
ξωμεν τώρα;

Μή άνησυχήτε, μικροί μας φίλοι! «Ή - 
Διάπλασις» σάς άγαπφ όλους ¿ξ ίσου, 
καί διά νά σάς άποδείξή πόσον σάς άγ«- 
πφ, ιδού πρός χάριν σας τ ί άπεφάσισε:

Νά δημοσιεύση ¿ν τφ  φυλλαδίφ τούτφ 
δύο, έκ τών μικροτέρων όμως τεμαχίων 
τώ ν  Π αζδ ιχ ΰγ  σ εΜ όω ν : «Τ ήν φωτ.ο-. 
γραφίαν τού Κωστάκη», καί τό «Τ ί θά 
γίνης όταν μεγαλώσης;» διάνα σχημα- 

τίσητε μικράν ι
δέαν τών περιεχο
μένων του. Ά λλά . 
πού νά ίδήτε «Τήν 
ίσορίαν τού θείου» 
συγκίνητικώτατον 
παιδικόν' διήγημα, 
«Τήν. έπιστολήν» 
οοραιότατον παι- · 
δικόν δραμάτιον, 
τήν « Νηπιάκήν 
φιλοσοφίαν » καί · 
άλλα καί άλλα, 
μέ τόσας ωραίας 
εικόνας, καί τέλος 
«Τούς ποντικούς» 
άφελέσατον ποιη- ·,. 
μάτιον,. δπερ μά
λιστα έτόνισεν 6 κ. 
Άλεξ. ' Κατακου- 
ζηνός, ωΓε άχουν  
κ α ί μ-ουοεκήυ 

ΑΙ ΠΑΙΛΙΚΑΙ 
ΣΚΜΑΒΣ

Δεύτερον άπεφάσισεν «ή Διάπλασις» 
νά δωρήση καί πρός σάς καθώς καί πρός 
πάντας τούς έγγραφησομένους συνδρομη- 
τάςκατά τό έτος τούτο, άν .δχι δλον τό . 
τομίδιον, τούλάχιστον τό έν τρίτον αύτοΰ· 
καί σάς τό προσφέρει επομένως μόνον 
αντί 8 0  λεπτών, ένφ διά τούς μή συν- 
δρομητάς πωλείται άντί λεπτών Τ 8 .  

Τρίτον δέ, δπερ καί σπουδαιότερον,
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άπεφάσισεν, ¿ττΐ οέχιχ ή ¡χέρας άπύ τής 
δημοσιεύσεως τού παρόντος φυλλαδίου 
νά πωλγ) πρδς τούς . συνδρομητάς της 
άποκλειστικώς τάς Π α ιδ ιχ ϊκ  σεΛίδας, 
ούχΐ 5έ καί πρδς μή . συνδρομητάς, διότι

φοβείται μήπως έξαντληθώσιν όλα τά 
άυτίτυπ* πριν .ή προφθάσωσινά άγαρά- 

. σωσιν όσοι έκ. των μικρών της φίλων 
δέν απέκτησαν τδ δικαίωμα νά τάς λά- 
βωσι δωρεάν. .

Η ΦΩΤΟΓΡΑΦΙΑ ΤΟΥΚΩΣΤΑΚΗ
Πρίς μςτ?δν· φίλον, ο^άις μο\ προσήνεγιε ■ τή ν  φβτ?ογρίί)$ί«ν του·

Έ χ  τ δ ν  «Π 4 ($ ιχ ΰν

Τί Αμίμητη, ώραία, ζωηρά φωτογρ«φί«·|
Ζωντχνός, σωστός Κ ω σΐίχης 1 .τίποτι δέν παραλλάζει· 
Ετόμβ, μύτη,φρύδια , μάτια^ σώμα, Φυσιογνωμία 
"Ολα, ολα οΓΐδ !8ια . .  . μόνον που δέν σ’ ¿μοιάζει.

Κ’ ή μπορεί νά σ' όμοιάση ; Εθετα λίγο ιό ν  Κωστάχη 
Πούνε ’ςτά φωτογραφία* άδιάχοπα διαβάζει*
ΕΓν' έπιμελής Κωστάχης, είνε ..φρόνιμο παιδάχι,
Δέν χορεύει μεο’ ςτούς δρόμους, ίέν  πηδάει, δέν φ ω νάζει..

Δέν ξυλίζει τδν Γεωργάχη, τόν μιχρό τόν άδελφό του 
Δέν περιγελγ τήν μάμη, δέν πεισμόνει τήν-'μητέρα, 
'Απ' τήν λειχούδιά δέν χρίζει μέ γλυχά τόπρόφωπό του. 
Καί άνασχαφάςδέν-χάμνει εις ταΙ; τσέπαις του πατέρα.

Δέν μαλόνει, δέν ύδρίζει. Τό χαύμενο τδ παιδάκι 
Δέν χ ινεϊτα ι χάν, δέν βήχει* χΰτταξε τ ί  ήσυχ ία ί 
Τ’ δχουσες λοιπόν; άν γίνης ώσάν τούτον τόν Κωστάχη 
Τότε μόνον 64 σ' όμοιάζη, φ ιλ ί,  ή φωτογραφία.

ΑΙΜΓΛΙΟΕ Ε1ΜΑΡΗΕΚΟΣ.

Κ 0 1  Η Η. 2  Ο Γ

Τδ χελιδόνι μέσ' ’ςτή φωλιά τού 
Φτερά διπλώνει νά χοιμη&η* 
Έ πεσ’ ό ήλιος ’ς.τή θάλασσα του, 
Καί τό παιδάχι ’ς υπνο

' Μέσα ’ς τά  ·μύρα των τά  λουλούδια 
ζ.ΤαΤς' πεταλούδες φιλοξενούνε. 
'Τ 'άηδένια άχόμα σχορπούν τραγούδια, 

ΪΑλλά χι’ Ιχεϊνα βά χοιμηβοΰνε.

Τ’ άρνιά χοιμονν,ται 'ς τά  χορταράχια  ̂
Πλάι μέ -πλάϊ τά  δροσερά.
Έ λα, μιμήσου χι’ έσΰ τ' άρνάχια,
Τό χρεδδαΐάχι οέ χαρτερα.

2οΟ έχω στρώσει βάν τή  μρρ&ήσου, · 
Παιδί μου, χάτισιτρό σεντονάχι*
Ετήν Παναγία τήν προσευχή σου,'.
Καί. είς έμένα ένα φ ιλάχι. .. '

ΚΩΣΤΠΕ ΠΑΑΑΜΑ5.

ΤΟ ΛΕΤΚΑΝβΕΜΟΝ

"Εχετε εύχαρίστησιν ν’ άκούσητε μίαν μι- 
κράν ιστορίαν; :

Είς'τήν εξοχήν, πλησίον τής μεγάλης όδοΰ, 
εκειτο κομψός οίκίσκος, τόν όποιον άναμφι—

- βόλως καί σεις οί ίδιοι είδετε. "Εμπροσθεν, 
αύτοϋ υπήρχε μικρός κήπος μέ άνθη καί με 
περίφραγμα πράσινον εις τό άκρον οέ του 
κήπου επί τοϋ χείλους του χάνδακος, Ιν μέσψ 
του πυκνοΰ χόρτου, ήνθει έν μικρόν λευκάν
θεμου (άσπρολούλουδο). Ό  ήλιος τό έθέρμαινε 
μέ τάς αχτίνάς του τόσον καλά οσον καί τά 
μεγάλα καί έπιδεικτιχά άνθη τοϋ κήπου, καί 
διά τοϋτο ολίγον κατ’ ολίγον ήνοιγον τά πέ
ταλά του. Μίαν πρωίαν ήνοιξεν έντελώς, καί

μέ τά μικρά, λευκά, λαμπερά του φύλλα ώ -  
μοίαζε πρός μικρόν ήλιον περικυκλώμένον 
άπό τάς άκτΐνάς το υ .',”Ας ή το μεταξύ των 
χόρτων καί .ας τό εθεώρουν ώς πτωχόν άσή- 

1 μαντον 'άνθος,; πολύ ολίγον τφ  Ιμελε. Ε 
κείνο ή το εύχαριστημένον, άνέπνεε μεθ’ ήδο-. 
νής τήν. θερμότητα' τοΰ ήλίου καί ήκουέ τό 
κελάδημά τοϋ κορυδαλοΰ πετώντος' εις τόν 
αέρα.

Τό μικρόν λευκάνθεμον λοιπόν καθ’ ήν ή- 
μεραν ήνοιξε, ήτο ευτυχές ώς νά_ ήτο εορτή, 
καί όμως ήτο Δευτέρα. Έ νφ τά .πα ιδ ία , κα- 
θήμενα έπί των θρονίων τοϋ σχολείου, Ιμάν- 
θανον τά μαθήματά των, εκείνο καθήμενον
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Ιπί τω ν πρασίνων φύλλων του έμάνθανε, διά 
τής ώραιότητος τής φύσεως, τήν αγαθότητα 
τοϋ Θεοϋ, καί τφ  έφαίνετό ότι ολα όσα ήσθά-, 
νετο σιωπών, τά έξέφραζεν ό κορυδαλός διά

τοϋ εύθυμου κελαδήματός του. Διά τοϋτο πα- 
ρετήρησε μετά τίνος σεβασμού τό εύτυχές 
πτηνόν, δπερ επέτα κάί εκελάδει, άλλ’ ούδε- 
μίαν ήσθάνθη λύπην διότι δέν ήδύνατο καί
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εκείνο νά πετάξη καί κελαδήση ώς τό πτηνόν.
«Β λέπω  καί άκούω», ίσχέφθη· «ό  ήλιος 

μέ θερμαίνει, καί ό άνεμος μέ φιλεΐ. "Ω! δέν 
είνε δίκαιον νά παραπονώμαι»..

Εντός τοΰ κήπου όπήρχον καί πολλά άλλα 
μεγαλοπρεπή καί υπερήφανα άνθη*, οσον 
ολιγωτέραν ευωδίαν ειχον, τόσον περισσότε
ρον άνωρθοΰντο. “Αλλα εξωγκοΰντο, οπως φαί- 
νωνται χονδρότερα των ρόδων, αλλά τά ρόδα 
δέν εΐνε £όδα διά τό μέγεθος των, άλλα έλαμ- 
πον έκ τής ώραιότητος τών χρωμάτων .των 
καί έκαμάρωνον μέ Αλαζονείαν, δεν κατεδέ- 

■ χοντο ουδέ βλέμμα νά ρίίψουν είς τό μικρόν 
λευκάνθεμον, ένφ τό δυστυχές έκεϊνο τά έ- 
θαύμαζε λέγον: «Πόσον ώραΐαείνε! Βεβαίως 
θά τά έπισκεφθή αύτό τό μαγευτικόν πτηνόν. 
Δόξα σαι-ό βεός! θά δυνηθώ νά ίδώ καί έγώ 
τό ώραίον τούτο θέαμα». Καί τήν. αυτήν 
στιγμήν ό κορυδαλός Ιπέταξε· δέν διηυθύνθη 
δμως προς τά υπερήφανα εκείνα άνθη, αλλά 
είς τήν χλόην, πλησίον τοΰ πτωχού λευκάν
θεμου, δπερ, κάτατρομάξαν άπό τήν χαράν 
του, δέν ήξευρε τ ί νά φαντασθή.

Τό μικρόν πτηνόν ήρχισε νά πηδφ πέριξ 
του και νά κελαδή:

οΤί πράσινο χάΐ δροσερό πόΰ εΐνε τό χορτάρι!
Ό 1 εΓνε εύμορφο πολύ, χαΐ ίχα πολλή χίρι 
Τό λουλουδάκι τό μικρό μέ τή χρυσή καρδιά του 

Καί μέ τήν άσημένια φορεσιά του».

Εινε αδύνατον νά φαντασθή τις τήν ευτυ
χίαν τοΰ μικρού άνθους.. Τό πτηνόν τό έφ ί- 
λησε μέ τό |άμιρος του, έκελάδησεν ακόμη 
ενώπιον του, επειτα επέταξε πάλιν είς τόν 
γαλανόν ουρανόν. ’Επί Ιν τέταρτον τής ώρας 
τό λευκάνθεμον δεν ήδυνήθη νά συνέλθη άπό 
τήν συγκίνησίν του. Έντροπιασμένον ολίγον 
αλλά κατευχαριστημένόν μέχρι τοΰ βάθους 
τής καρδίας του, παρετήρησε τά άλλα άνθη 
τά όποια ήσαν είς τόν κήπον. ’Εκείνα, άφοΰ 
είδον πόσην μεγάλην τιμήν ελαβε τό λευκάν
θεμον, έπρεπε νά έννοήσωσι πόση ήτο ή 
χαρά του* άλλ’ Ιτεντώθησαν περισσότερον 
ακόμη, καί ή μορφή των εξέφραζε τό πεΐσμά 
των. Τί ευτύχημα διά τό λευκάνθεμον, διότι 
δέν .ήδύναντο νά όμιλήσωσι- θά τψ  ελεγον 
πολύ δυσάρεστα λόγια. Τό .μικρόν άνθος τό

Ινόησε καί ελυπήθη διά τάς κακάς των δια
θέσεις.

Μετά τινας στιγμάς, νεάνις κρατούσα κο- 
πτερόν καί στίλβον μαχαίριον είσήλθεν είς 
τόν κήπον, έπλησίασεν είς τά μεγάλα άνθη 
καί τά έκοψεν δλα.κατά σειράν. ·

Τί δυστυχία! είπε τό μικρόν λευκάνθεμον 
στενάζον· εϊνε.φρικτόν κατεστράφησαν.

Καί ένφ ή νεάνις έλάμβανε μεθ’ έαυτής 
τά άνθη τά όποια εκοψε, τό λευκάνθεμον ε- 
χαιρε διότι ήτο άσήμαντον μικρόν άνθύλλ.ιον . 
εν μέσφ τοΰ χόρτου. Εόγνωμονών δέ τόν 
θεόν διά τήν άγαθότήτά του, έπανέκλεισε τά 
φύλλα του τό εσπέρας καί άπεκοιμήθη· καί 
δλην τήν νύκτα εβλεπεν είς τό δνειρόν του 
τόν ήλιον καί τό μικρόν πτηνόν.

Τήν έπαόριον, 8τε τήν πρωίαν ήνοιξε. τό 
λευκάνθεμον τά  φύλλα του είς τόν αέρα καί 
ε ίςτδ  φως, άνεγνώρίσε τήν φωνήν τοΰ μικρού 
πτηνού, άλλάτό κελάδημά .του ήτο θλιβερώ- 
τατον. *0 δυστυχής κορυδαλός είχε πολύ δί
καιον νά λυπήται· τόν ειχον συλλάβει καί 
τόν Ινέκλεισαν είς κλωβίον κρεμάμενον είς 
Ιν ανοικτόν παραθυρόφύλλόν. ’Εκελάδει' τήν 
ευτυχίαν τής ελευθερίας, τήν ώραιότητα τών 
πρασίνων αγρών καί τά παλαιά του ταξείδια. 
είς τόν αέρα.

Τό μικρόν λευκάνθεμον έπεθύμεί πολύ νά . 
τόν .βοηθήση, άλλα πώς νά' τό κατορθώση. 
Τό πράγμα ήτο δύσκολον. Τόσην συμπάθειαν 
ήσθάνετο πρός τό δυστυχές αιχμάλωτον πτη
νόν, -ώστε Ιλησμόνησε καί τάς περικυκλού- 
σας αύτό καλλονάς, καί τήν θερμότητα τοΰ 

. ήλίου, καί τήν απαστράπτονσάν λευκότητα 
τών φύλλων του.

Μετ’ όλίγον δύο παιδία έίσήλθον είς τόν 
κήπον τό μεγαλείτερόν έκράτει είς τάς χ ε ΐ-  
.ράς του μαχαίριον κοπτερόν, δπως ήτο καί 
τής νεάνιδος, ήτις είχε κόψει τά μεγάλα καί· 
υπερήφανα άνθη. Διηυθύνθησαν πρός τό λευ
κάνθεμων, δπερ δέν ήδύνατο νά έννοήση τί 
ήθελον.

Ά π ’ έδώ δυνάμεθα νά λάβωμεν όλίγον 
χώμα μέ χλόην διά τόν κορυδαλόν, είπε τό 
Ιν .παιδίον, καί ήρχισε νά χαράσση βαθύ. τε- · 
τράγωνον πέριξ τοΰ μικρού άνθους.
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-—’Εκρίζωσον: τό άνθος ! είπε τό άλλο 
; παιδίον!

' Τάς λέξεις ταύτας άκοΰσαν τό λευκάνθε- 
[αου ήρχισε νά τρέμη άπό φρίκην. ΛΑν εξερ- 

ί ριζοΰτο, θά άπέθνησκε* κ*ί ποτέ δέν ευχαρί
στησε τόν Θεόν, διότι τό επλασεν, 8σον τήν 
στιγμήν εκείνην κατά τήν οποίαν ήλιαζε νά 
είσέλθη μετά τής χλόης είς τό κλωβίον του 
αιχμαλώτου κορυδαλοΰ.

; 'Οχι* ας τ ’ άφήσωμεν, άπήντησε τό
| " μεγαλείτερόν είς καλήν θέσιν εΰρίσκεται. 
ί’ Δέν ,εξερριζώθη λοιπόν από τό χώμα καί 

είσήλθε με τήν χλόην εις τό κλωβίον τοΰ 
κορυδαλοΰ.

Τό δυστυχές «τηνόν, πικρώς παραπονού- 
μενον διά τήν αιχμαλωσίαν του, έκτυπα με 
τά πτερά του τό σιδηροΰν σύρμα του κλω- 
βίου. Τό μικρόν λευκάνθεμον δεν ήδύνατο νά 

■ τό παρηγόρηση, μολονότι πολύ Ιπεθύμει. 
Ουτω παρήλθεν ή πρωία.
—  Δέν υπάρχει πλέον νερόν Ιδώ, άνέ- 

κραξεν ό αιχμάλωτος· όλοι έξήλθον χωρίς 
ούδέ σταγόνα δδατος νά μοί άφήσωσιν ό . 
λάρυγς μου εΐνε ξηρός καί καίει, εχω τρομε
ρόν πυρετόν, πνίγομαι! Άλλοίμονον! Πρέ
πει λοιπόν ν ’ άκοθάνω, μακράν του λάμπον- 
τος ήλίου, μακράν τής δροσεράς χλόης καί 
δλης ττς μεγαλοπρεπεί.ας τής πλάσεως!»

“Επειτα έβύθισε τό ράμφος του είς τήν 
επί τοΰ χώματος ύγράν χλόην διά νά δρο- 
σισθή όλίγον. Τό βλέμμα του επεσεν επί 
τοΰ μικρού λευκάνθεμου. Τφ εκαμεν εν φ ιλ ι
κόν νεύμα μέ τήν κεφαλήν του καί είπε, φ ι
λών αύτό: «Καί σύ, δυστυχές μικρόν άνθος, 
δ’ άποθάνης εδώ ! ’Αντί τοΰ κόσμου τόν ό
ποιον «ιχον είς τήν διάθεσίν μου, μοί εδω- 
καν μερικά χόρτα, καί σέ μόνον ώς συν
τροφιάν μου. 'Έκαστον χόρτον πρέπει νά τό 
θεωρώ τώρα ώς εν δένδρον καί έκαστον των . 
λευκών φύλλων σου ώς Ιν ευώδες άνθος. 
“Α χ ! μοί ένθυμίζει.ς τ ί έχασα !» · '-·

—  Νά ήδυνάμην νά τόν παρηγορήσω! 
έσκέπτετο ' τό. λέυκάνθεμον, μή; δυνάμενον 
ουδέ τήν έλαχίστην κίνησιν νά κάμη.

Έν τούτοις ή.εύωδία ήν διέχεεν έγινε δυ
νατότερα, παρά τό σύνηθες* τό πτηνόν τόήν-

νόησε* μολονότι δέ κατεφλογίζετο άπό τρο- 
μεράν δίψαν, καί διά νά δροσισθή άπέσπα 
8λα τά χόρτα τό εν μετά τό άλλο, δέν ήθέ- 
λησε νά εγγίση τό λευκάνθεμον.

Έφθασεν ή εσπέρα* ούδείς ήλθεν είσέτι. 
δπως φέρη μίαν σταγόνα ΰδατος είς τόν δυσ-. 
τυχή κορυδαλόν. Τότε ήνοιξε τά ώραΐα του 
πτερά κινών αυτά σπασμοδικώς, καί ήρχισε 
νά κελαδή μελαγχολικόν κελάδημα. 'Η μικρά 
του κεφαλή έκλινε πρός τό άνθος, καί ή καρ- 
δία του, ραγίσα.σα από τήν επιθυμίαν τής 
έλευθερίας καί άπό τήν λύπην, έπαίισε νά 
πάλλη. Τό λευκάνθεμον- τότε δέν ήδυνήθη, 
οπως τήν προτεραίαν, νά κλείση τά-φύλλα 
του διά ν ’ άποκοιμηΟή, άλλ’ άσθενήσαν άπό 
τήν θλίψιν του έκλινε πρός τήν γήν.

Τά μικρά παιδία μόνον τήν επαύριον έπέ- 
στρεψαν. "Αμα είοον νεκρόν τό πτηνόν, έχυ
σαν δάκρυα, καί τοΰ έσκαψαν μικρόν λάκκον. 
’-Έθηκαν τό σώμά του'έντός κομψού ερυθρού 
κιβωτίου, τό ένετάφίασαν μέ πομπήν καί μέ 
παράταξιν μεγάλην, καί επί τοΰ τάφου του 
Ισκόρπισαν φύλλα ¡ϊόδου.
- Δυστυχές πτηνόν ! ένόσφ ,εζη καί έψαλλε 

τό έλησμόνησαν είς τό κλωβίον του, καί τό 
αφήκαν ν ’ άποθάνη άπό τήν δυστυχίαν του· 
μετά τόν θάνατόν του· τό έκλαιον κα ί'τφ  
άπέδιδον τόσας τιμάς.

Ή επί τοΰ χώματός χλόη καί τό λευκάν
θεμον έρρίφθησαν είς τόν δρόμον ούδείς 
έσκέφθη τό ουστυχές άνθος, δπερ τόσον, τρυ- 
φερώς ,είχεν άγαπήσει τό μικρόν πτηνόν.

(Κβτάτ "ΑνδερίΕν.) · ΣΤΑΜΑΤΙΒΑ.

Δύω παιδία συνιζήτουν ύπό τά παράθυρα ένος 
γέροντας: τί θά είπή χ ρη στ ο ήθ ε ι α ·  ο γέρων 
τά ήκου.ε μειδιών τά παιδία δεν συνεοώνουν το 
εν είχε τήν ίδέαν του, τό άλλο είχε τήν ίδικήν.. 
του, το έν έπέμ,ενε, καί τό άλλο Ιπέμενε, τό έν 
¿θύμωσε καί τό άλλο Ιθύμωσεν· επί τέλους δε ήρ- 
χισαν νά φιλονεικουν. -

— ΑϊΊ μικροί μου, τοίς φωνάζει έ γέρων άπό 
τό παράθορόν του· κάνεις άπο σας δέν ήξεύρει'τί 

' θά είπή χ ρη στ οήθε ι α ·  χρηστοήθεια Οά εΐπ-ρ 
νά εχη τις καλήν άνατροφήν καί όχι νά μαλόνη 
είς τούς δρόμους.
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ΤΡΙΑ ΝΗΠΙΑΚΑ.ΑΝΑΓΝΩΣΜΑΤΑ 
P A T A D A A 1 V !

—  Πλάν5 πλάν, ραταπλάν ! πλάν, πλάν, — Πήγαινε νάπαίξης είςτήν αυλήν, παιδί
ρ α τ α π λ ά ν  ί

— Εϊνε ωραία νά πα ιζη τ ις  
τύμπανον ομοιάζει μέ τον 
στρατιώτην ί  ¿ποιος πα ίζει 
τό μεγάλον τύριπανον, δταν 
περνφ ή μουσική από. τούς 
δρόμους καί ακολουθούν χα- ' 
τόπιν^οί στρατίώται μέ τό 
βή μ α :— "Εν δύω .!Ιν  δόω!

—  Πόσον ώραΐα ηχ εί τό 
τ ύ μ π α ν ο ν π λ ά ν , πλάν, ρα- 
ταπλάν !

Καί ό 'Δντώνης χτυπη τό 
τύμπανον τοιι με δλήν του 
τήν δύναμιν. .

—  Μή, παιδί ριού! «ζάλ ι
σες τό κεφάλι μου, τφ  λ έγε ι 
ή μάμμη του," ..μή κάμνής 
τόσον θόρυβον.

— Τίλάν, πλάν, ραταπλάν.
’Αντί ν ’ άκούση τ ί τφ  

λέγε ι ή μάμμη τον, ό Ά ν -

μου, τφ  λέγει ή.μάμμη τον καί πάλιν, πή
γαινε· εγώ ή μάμμη σον. 
σέ παρακαλώ, επόνεσεν ή 
κεφαλή μου πλέον.

Ό θόρυβος διπλασιάζεται. 
Ή  δυστυχής μάμμη κραΐει 
την κεφαλήν της μέ τάςδύω 
της χεΐρας. Τήν έξεκώφανεν 
ό εγγονός της. Τί θόρυβος,, 
τί θόρυβος!

Ό Άντώνης δεν εννοεί 
νά παύση;'
. — Πλάν,'πλάν, ραταπλάν.

Καί κτυπ£ όλονέν δυνα- 
τώτερα. ’Αλλά τί συμβαί
νει ; Κτυπφ τόσον. δυνατά, 
άλλα τόσον δυνατά, ώστε 
τρυπ^: τό· δέρμα τού τυμπά
νου τού.

Καλά νά πάθη άφ’,ού δεν 
ησύχαζε ! Τώρα πλέον κα
νένα δεν θά παραζαλίζη,ούτ

τώνης χτυπά δυνατώτερα, άκόμή δυνατώτερα. | δε'τήν γραίαν του μάμμην, ούδέ κανένα άλλον.

Κώδων .π;
Είς τήν τράπεζαν, παιδία 
Κώδων προσκαλεΓ 
Τά καλά κ’ έπιμελή· 
Πλήν δεν προσκαλεϊ 
Τά π.αρήκοα παιδία· 
Πλήν ,δέν προσκαλεΓ 
Τά κακά καί άμελή

ΤΟ £ΣΜΑ TOT ΓΕΥΜΑΤΟΣ
Χαίρουσί πολύ - '  ·
Τα εόάγωγα παιδία·.

. Χαίροΰσι πολύ.
Τά καλά κ’ έπιμελή·

. Μένουν, νηστικά 
, Τά παρήκοα παιδία·

Μένουν νηστικά 
Τ ’ άμελή καί τά κακά.

ΑΆ. Κ ATAKÜ rZUffO-I.

Μ Ι Κ Ρ Ο Ι  Σ Τ Ί Χ Ο Ι
ΥΠΟ

ΑΛ, ΚΑΤΑΚΟΤΖΗΝΟΤ ’
ΤΟ ΦΕΓΓΑΡΙ

Τό φεγγάρι φωτεινό 
ΠερπατεΓ ο τον ουρανό·

Ά να ιβα ίνει στα ’ψηλά,
Καί μάς . βλέπει καί γελά.

το ΧΙΟΝΙ
Χ ιόνι πέφτει στην αύλή, 
Κρύο έπιασε πολύ· 
Κοκκινίζ’ ή μύτη μου,
Τ ρεγω ε ις  το σπητι μου.
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Τ Ε Τ Ρ Α  Κ Ο Ε Ι 2 Ν  ΕΤΔΝ Ε Ν Α Ε Ρ Ι Ο Ν  Γ Α Ϊ Ε Ι Α Ι Ο Ν

Τό ψΰ^ος ήτο δριμύτατον. 'Ο άνεμος έπνεε 
σφοδρός, αφκρπάζων τούς πίλους των μικρών 
παιδιών, καί μεταβάλλων τά φορέματα των 
μικρών κορασίον εις κυματιζούσας σημαίας.
Λευκά νέφη εκάλυπτον τον ουρανόν, προμη- 
νύοντα ένεκα τού δριμέως ψύχους χ ιόνα .Τ ά  
δένδρα γυμνά φύλλων έκυρτόύντο ύπό τής 
πνοής τού ανέμου.

Διάτί ομως μέ τοιαύτην κακοκαιρίαν τό- ύ,Χ̂  
σον πλήθος συνηθροίσθη εις τό μέρος αύτό τό 
όποιον βλέπετε εις τήν εικονογραφίαν; ”Αν- ν  
δρες, γυναίκες, παιδία παρατηρούσιν ανυπΟ- . 
μόνως τόν ουρανόν, καί μία μικρά κόρη κρα- I „ — 
τε ί διά των μικρών της χειρών μεγάλην τό - ~~ 
λύπην και τυλίσσει νήμα άτελεύτητόν κατα 
τό φαινόμενον. Δύο δε μικρά παιδία σύρουσι 
τό νήμα εις τό ακρον τού όποιου μόλις δια

κρίνεται μελανόν τ ι σημεΐόν.—  Είνε χάρτι
νος αετός, λέγουσί τινες.— Είνε ^οΰσχα, λέ
γουν άλλοι.— Καί μία χονδρή γυνή διαβεβαιοΐ 
δτι είνε πτηνόν.

Ούδείς έμάντευσε τήν αλήθειαν. ’Εάν πα- 
ράτηρήσητε καλώς, θά διακρίνετε τό φόρεμα 
γραίας, με κυρτόν σώμα, καί μέ κάλυμμα 
επί τής κεφαλής.
. —  Γυνή νά είν’ α υτή ; αδύνατον.

£ΪΤρ'. Έ^ΟΗΛ^Οί·'?^

Καί δμως παρατηρήσατε πώς πλέκει χω
ρίς νά τήν μέλλη ούτε διά τόν άνεμον, ό 
όποιος τήν παρασύρει, ούτε διά τά παιδία τά 
όποια τήν ελκουσι πρός τήν γην.

Κατ’ άρχάς εφάνη μικρά ώς κώνωψ· έπειτα 
ολίγον κατ’, ολίγον πλησιάζουσα πρός τήν 
γην ηύξανεν, ηύξανεν όλονέν.

Τά παιδία άμα· διέκριναν τί ήτο εκείνο τό 
όποϊον έσορον κατελήφθησαν ύπό. τρόμου καί
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ετρεξαν να κρυφθώσι πλησίον των γονέων 
τω ν  διότι οί γονείς είνε το άσφαλέστερον 
άσυλον έν ώρφ κινδύνου ή δυστυχήματος.

Μόνον τά δύο τολμηρότερα παιδία μένου- 
σιν ατρόμητα καί, σύρουσι, σύρουσιν ακατα- 
παύστως το νήμα μέ στιβαράς χεϊρας.

Π λάφ!. . . .  επεσεν ή γραία.
Παρατηρεί έκπληκτος το περικυκλοϋν αυ

τήν πλήθος καί άκαταπαύστως πλέκει.
—  Ποια είσαι, καλή μου γραία, καί πόθεν 

έρχεσαι; ¿|>ωτφ εις βιβλιοδέτης, ό όποιος 
έφημιζετο ως τολμηρός.

—  “Ερχομαι άπ’ ευθείας από την Δήμη
τραν, άπεκρίθη ή γραϊα.

—  Τί πράγμα είνε αυτή ή Δήμητρα; ήρώ- 
τησε μία μικρά κόρη κρατούσα βρέφος εις 
τάς χείράς της.

—  'Η Δήμητρα, μικρά μου, είνε ωραιότα
τος πλανήτης.

—  Χά! χ ά ! χ ά ! Τί νόστιμα. Καί πόσον 
καιρόν έκαμες έως. νά ελθης;

• —  Τετρακόσια' έτη.
—  Ή  γραία μάς -περιπαίζει, είπεν ό β ι

βλιοδέτης, οςις ενόμιζεν εαυτόν, σοφόν, διότι 
ήξευρεν όλίγην άνάγνωσιν. .’Εγώ χθες άνέ- 
γνωσα εις £ν βιβλίον, τό όποιον μοί έφεραν 
νά δέσω, οτι μόλις πρό 100 Ιτών άνεκαλύ- 
φθη ή Δήμητρα υπό τοϋ διάσημου ίταλοΰ 
αστρονόμου Πιά^ση.. .

—  Είνε πολλά πράγματα, υπάρχοντα πρό 
πολλοϋ χρόνου, άλλα των όποιων την δπαρ- 
ξιν πρό ολίγου έμάθατε σείς οί κάτοικοι τής 
γής, είπεν ή γραία· καί εινε ακόμη πολλά 
άλλα, τά όποία δλως διόλου αγνοείτε. Οί άν
θρωποι ολίγον κατ’ ολίγον άνακαλύπτουσι διά 
της επιστήμης τά θαυμάσια έργα τοϋ θεού* 
καί ό σοφώτερος άνθρωπος είνε άμαθέστατος 
απέναντι τής άπειρου Δημιουργίας . . .

'Ο βιβλιοδέτης έσεισε τήν κεφαλήν άντί 
άπαντησεως»

—  Καί διατ,ί έφυγες άπ’ αυτόν τόν πλα
νήτην; είπον αί γυναίκες, πειραχθεΐσαι από 
τούς λόγους τής γραίας, οί οποίοι έφαίνοντο 
εις αύτας μϋθοι.

—  Ά ντί νά μοί αποτείνετε ταιαύτας ¿ρω
τήσεις, προτιμότερον εινε. νά μοί προσφέρητε

κανέν οίκημα, διότι ήρχισε νά χιονίζη, είτΐεν 
ή γραία.

Πράγματι δε νιφάδες χιόνος, δμοιαι πρός 
λευκότατα πτίλα , επιπτον έξ ουρανού.·

Οΰδείς ομως έτόλμα νά πρ.οσκαλέση εις 
τήν οικίαν του τήν γραίαν, ήτις περιέστρεφε 
τούς διαπεραστικούς αυτής -οφθαλμούς μήπως 
διακρίνη μεταξύ των περικυκλούντων αύτήν 
κανένα φιλάνθρωπον.

Αίφνης παρετήρησε τόν ’Αποστολήν, τόν 
πτωχόν κηπουρόν.

—  Εις τήν οικίαν σου θά καταλύσω, -κα
λέ μου άνθρωπε, τφ  είπεν ή γραία.

—  Καλώς νά όρισες εις τό πτωχικόν μου! 
είπεν ό ’Αποστολής· λάβε καί τήν βακτηρίαν 
μου διά νά στηριχθής, αν θέλης.

Ά λλ ’ ή κάτοικος τής Δήμητρας δεν είχεν 
ανάγκην στηρίγματος διά νά περιπατήση. 
Έβάδιζε μάλιστα μετά μεγίστης ταχύτητος 
επί τής χιόνος καί ¿σταμάτησε μόνον δταν 
εΐσήλθεν εις τήν οίκίάν τοΰπτώχοϋ κηπουρού.
.. "Ολον τό πλήθος τούς ήκολούθ-ησε, θάυμά- 

ζο.ν τήν γενναιότητα τοϋ Αποστόλη, ό. οποίος 
δεν ¿φοβείτο τήν Νηρηίδα— διότι δλοί ένόμι- 
ζον δτι ήτο Νηρηις ή γραία.

—  Εινε φαίνεται, καλή Νεράιδα, ελεγον 
μερικοί, καί δι’ αύτό δεν τήν φοβείται.

'Η γραία ¿κάθισε-πλησίον τής εστίας καί 
επανέλαβε τό πλέξιμόν της· ό οέ Άποστό- 
•λης, τά παιδία καί πάντες οί παρακολουθή- 
σαντες έκάθησαν πλησίον της καί ήκουον τήν 
διήγησίν της;

« —  Πρό τετρακσσίων ετών, είπεν, ό πατήρ 
μου, ό περίφημος αστρονόμος Ούρανόφιλος, 
άνεκάλυψεν άπό τήν Δήμητραν νέον πλανή
την, τόν όποιον «ονόμασε Κ όσμον·  Περιττόν 
κρίνω νά σας είπω. δτι ό ανακαλυφθείς πλα
νήτης ήτο ή γή, .

—  ’Η γή λοιπόν είνε πλανήτης; εφώνη- 
σαν έκπληκτοι οί παρακαθήμενοι.

« — Πλανήτης,^βέβαια, όπως καί ή Δήμη
τρα, είπεν ή γραία· αλλά μή μέ διακόπτετε... 
"Ημην τότε, εξηκολούθησε, μικρά κόρη οκταε
τής, πολύ οκνηρά καί χ α ϊό ε μ ίν ιγ  καί ούτε 
ν’ άναγινώσκω ήξευρον ούτε νά γράφω ούτε 
ν ’ αριθμώ. Καίτοι ομως καθ’ όλοκληρίαν ά -
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μαθής, ενόμιζον δτι ήμην καί έγώ κάτι τι,
■ καί ειχον τήν άζίωσιν νά διατάσσω έντός τής 

οικίας,, καί δια τών αναρίθμητων καί άνοήτων 
άπαιτήσεών μου καθίστων δυστυχείς τούς γο
νείς μου καί πάντας τούς οικείους μας.

.«Κατά. την. έποχήνεκείνην ήλθε μίαν ήμέ- 
. ραν εις τό άστέροσκοπεΐον τοϋ πατρός μου 
. · μία γραία, ήτις επλεκεν. Έζήτησε νά παρα- 

τηρήση διά τοϋ τηλεσκοπείου, διά, νά ίδη 
τόν νέον πλανήτην άλλ’ επειδή ήτο πολύ

- χοττή  καί δεν έφθανεν εις τήν άκραν τοϋ τη- 
, λεσκοπείου, με χαρεκάλεσε μέ τρόπον εύγε- 
; νέστατον νά. τής πλησιάσω μίαν χαθέκλαν. -

« —Έ !  τή άπεκρίθην τραχέως, τ ί ανάγκη 
είνε νά ίοης κα ί. σύ μέ τό τηλεσκόπειον. 
Πλέκε τάς περικνημίδάς σου· τοΰτο θά σοί 
είνε ώφελιμώτερον παρά αν ίδης τόν νέον 
Κ ό σ μ ο ν . . . . .

« —- Αύθαδεστάτη! έφώνησεν εκείνη τότε 
. ρίπτο.υσα κατ’ ¿πάνω μου τό πλέξιμόν της.·. 
, θά σε μάθω έγώ νά σέβεσαι τό γήρας! καί 
. θά σέ τιμωρήσω, διότι ¿χλεύασες τήν εργα

σίαν μου· σέ καταδικάζω λοιπόν νά πλε- 
κης επί τετρακόσια έτη, δηλαδή κατά τό 
χρονικόν διάστημα, τό όποιον απαιτείται 
δπως μεταβής άπό τήν Δήμητραν εις τόν

- Κ όσμον .
«Καί ταΰτα είποΰσα ή Νηρηις—διότι .ήτο' 

Νηρηις—  μέ συνέλαβεν άπό τοϋ βραχίονος 
καί μέ δύναμιν, τήν όποιαν ούδέποτε ¿π ί- 
στευον δτι θά είχε γραία ώς αύτή,· μέ έξε- 

Γ σφενδόνισεν άπό τού παραθύρου τοϋ αστερο
σκοπείου είς τόν αέρα . . .

«Έρρηξα φωνήν φρίκης, νομίσασα δτι θά. 
έπιπτον άπό τοϋ τόσου ύψους τοϋ άστεροσκο-

- πείου εις τό έδαφος. . . .  άλλ’-ό χ ι! Μετ’ ολί— 
γας στιγμάς ¿νόησα δτι Ιταξείδευον είς τόν 
αέρα, γιε τό πλέξιμόν τής Νηρηίδος άνά χεί- 
ρας·. καί Ικτοτε έπλεκον, έπλεκον έπ ί τετρα
κόσια όλόκληρα έτη άκαταπαύστως, μετανο-

. οΰσα διά τήν κακήν μου διαγωγήν».
'Η γραία έκλινε τήν κεφαλήν της, ήτις 

είχε λευκανθή άπό τάς 5 ,200  σελήνας, διά 
τών όποιων διήλθε κατά τό μακρόν αυτής τα- 
ξείδιόν .άπό τής Δήμητρας μέχρι τής Γής,

Πάντες οί άκροώμενοι αύτής οέν τήν πα -

ρετήρόυν πλέον μετά φρίκης, -αλλά μετά
συμπάθειας.

—  Νομίζω, κυρία μου, δτι ή Νηρηις παρά 
πολύ αυστηρά ¿τιμώρησε τόν άπερίσκεπτον 
λόγον μικράς κόρης, όποια ήσο σύ τότε, είπεν 
ό ’Αποστολής διακόπτων τήν σιγήν.

—  Δεν άρνοϋμαι δτι ήτο σκληροτάτη ή 
τιμωρία, άλλά σκληρότατη καί βάρβαρος ήτο 
καί ή συμπεριφορά μου πρός γραίαν γυναίκα. ■ 
Πολλάκις τοιαϋτα αύστηρά παραδείγματα 
είνε λίαν ωφέλιμα· καί είθε νά χρησιμεύουν 
ώς μάθημα δι’ δλα τά παιδιά, άτινα κατα- 
χρώνται τής στοργής τών γονέων των καί 
γίνονται όκνηρά-καί αυθάδη, άπήντησε θλι- 
βερώς ή γραία.

Ή μίλει δε .είσέτι οτε λ  ευκή.φλόξ άνέλαμ- 
ψεν εν τή έστίφ·' καί εκ της φλογός αυτής 
εξήλθε μικρά Νηρηίς, άπαστράπτουσα έκ τοϋ 
χρυσίου καί τών πολυτίμων λίθων.

—  Μόνον άπ’ αύτάς τάς άγαθάς γυναίκας 
'¿ξαρτάται νά σέ κάμουν καί πάλιν ευτυχή,, 
είπεν ή Νηρηις είς τήν γραίαν. *Αν εκάστη 
έξ αύτών άναλάβη νά πλέκη όλίγον, θά σέ 
μεταφέρω αμέσως είς τήν Δήμητραν.·.

—  Ευχαρίστως, ευχαρίστως θά πλέκώμεν! 
εφώνησαν δλαι.

—  Σας ευχαριστώ! καλαί μου φίλαι, εί
πεν ή γραία συγκεκινημένη· ή άγαθότης σας 
δεν θά μείνη αβράβευτος: τό πλέξιμον θά 
είνε ή μόνη -¿νασχόλησις, ήτις θά χαρέχη 
άνακούφισιν είς τά γηρατειά σας. . .  ’Εγώ δέ 
ποτέ δέν θά λησμονήσω, δτι- όί κάτοικοι τής 
Γής είνε αγαθοί καί φιλάνθρωποι. . . .

Καί αίφνης έξηφανίσθησαν άμφότεράι, με- 
ταμορφωθείσαι είς λαμπράν φλόγα· και ούτως 
αστραπηδόν έφθασαν εις τόν πλανήτην των, 
τήν Δήμητραν, άφήσασαι μέ κεχηνός στόμα 
τόν Άποστόλην, τά παιδία καί δλους τούς 
άκροατάς των κ α ί. .  . δλόυς τούς μικρούς ά- 
ναγνώστας «τής Διαπλάσεως», οί όποιοι ά- 
ποροϋσι πώς είνε δυνατόν νά ύπάρχωσι Νη- 
ρηίδες, ένφ εΐξεύρουν πολύ καλά άπό τήν 
ιδίαν «Δ ιάπλασ ιν» οτι Νηρηίδες δέν ύπάρ- 
χουσιν.

Κλείσατε, -κλείσατε, μικροί μου φίλοι, τό 
στόμα. καί μή κρατήτε αύτό ανοικτόν άπό
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την εκπληξίν σας, διότι αί Νηρηίδες μόνον 
εις τούς μύθους ύπάρχουσιν* ημείς δέ σάς είλ 
πομεν τον μύθον τούτον διά να μάθητε μέ

τρόπον εύχάριστον όλίγην άστρονομίαν καί 
μερικός άληθείας, τός οποίας βεβαίως θά τός 
ίνθ.υμήσθε πάντοτε. ΧΟφια.
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ΤΟ ΠΡΩΙΝΟΝ ΑΣΜΑ

τ ι  θα  n a m  ο τ α ν  ¡ μ ε γ ά λ α s u s »
Μ Α Θ Η ΤΙΚ Ο Σ Δ ΙΑ Λ Ο Γ Ο Σ  

• Ε , î ü v  « Παιδικών «ελέδων »

προεάΠΑΐ ΠΕΡΙΚΛΗΣ Si Ιΐών.

Ή χρυσω^νη 'Ανατολή 
Μαγευτικά ροδίζει- 
•Ο ήλιος ιρωτοβολεί 
Καί ή ήμέρ’ αρχίζει

Σκορπάει μόρα κ’ εύωδιά 
Τό κάθε λουλουδάκι.
Και -παίζει μέσα ατά κλαδιά 
Το ήσυχο άεράκι-

Καί τά πουλιά φαιδρά πετοϊν 
Στα δένδρα άπ’ τή ωωλιά τους, 
Καί την αδγοδλα χαιρετούν 
Με το κελάδημά τους.

Κ’ Ιγώ, ύσάν παιδί καλό,
Με τήν άγνή ψυχή μου,
'Αντί τραγούδι πρωινό 
θά ’πω την - ίοσευχή μου.

Α. Γ. Η.

Η ΚΛΛΑΗΟΛΟΝΤά

"Οταν ήμουνα παιδάκι, — τΛ θυμούμαι-—μιά  ωορά 
Είχ’ άρχίσει νά φωνάζω καί νά κλαίω ’ςτά γερά.
Μά θυμώνει ή γ ιαγ ιά  μου, μου χτυπάει τό ποδάρι, 
Καί μου λέει: «Σώεια, αώπα! καί φωνάζω, νά σ ι πάρη, 

Τήν ΚαλαμοδόντωΙ >■

"Ηξευρα πώς μαύρη μαύρη χ«1 ψηλή  ώς τό ταβάνι, 
"Αμ’ άχούση τό όνομά της, μέ χαρά μεγάλη φθάνει, 
Καί μέ στόμα που πετάει κάτι δόντια, σάυ καμάκια, 
Σχώφτει, άρπάζει, καταπίνει τά κλαψάριχα παιδάκια 

Ή ΚαλαμοδόντωΙ

ΜοΟ έπάγωσε τό αίμα τής γιαγιάς,μου ή φοβέρα,' . 
’Λ λλά ένα τέτοιο πείσμα είχα ’κείνη τήν ήμερα,
Που, γουδί τό γουδοχέρι, τό δικό.μου τό σκοπό.
"Ενα ΟόουI ξάφνου άχουω' νάτην, έρχεται; πώ π ω !’ 

Ή ΚαλαμοδόντωΙ

Ηιά, καί μέσα ’ςτό κρεββάτι, κουλουριάζω τό κορμί μου, 
Παύω ευθύς τήν κλάψα, χάνω καί φωνή κ ι’ άναπνοήμοο. 
Τρέμω, νιώθω ένα χέρι νά τραβά τό πάπλωμά μου, 
Καί, χωρίς νά τό θελήσω, νά καί πέφτει ή ματιά  μου 

’2 τήν Καλαμβδόντω I

Ά λ λ ’ άντ ί νά τουρτουρίσω, νά πεθάνω ’ςτή θωριά της. 
Ζάλη,-τρόμος, καί χαμάρα έκαμαν .ωτερά 'μπροστά της, 
Τ ήνκυττάζω  μ’ ησυχία, τής γελώ μέ συστολή.
Καί σιμώνει νά μέ φάη · - μ ’ ένα δροσερό φ ιλ ί 

Ή Καλαμοδόντώ I

Τί νομίζετε πώς είδα;-φοβερό κανένα δράκο,
Μ’ ενα μάτι σά.φεγγίτη, μ ’ ένα στόμα ίσα μέ λάκκος 
"Οχι* ήταν ή ’Ελένη,.κόρη φρόνιμη μικρή,
Ποϋ τήν ’βάλαν νά μέ σκιάζη κ α ί νά κάμ* ή πονηρή 

Τήν Καλαμοδόνϊω.

j ΣΠΓΡίΛΰΝ όχτώ έτων.

.  j ’EiÎorrp/çpovr άπο t è  σχοΛέΤον συ/δια-ίεγόμΕ- 
j- rot* y a l r e z a i  ή  ΆχρόποΛ ις.

\ ΠΕΡ. Καί τί- θά γίνης σύ, δταν μεγαλώ-
’

s n rp . Έ γώ τί θά γ ίνω ; τίποτε· θό έχω 
χρήματα καί θά κάμω ενα μεγάλο, μεγάλο 

|·σπήτι· καί σΰ;
|· HEP. Έ γώ . . .  ήθελ.-. νά ήμποροΰσα
να κάμω ενα . . . Παρθενώνα . . .

ΣΠ ΓΡ. "Ενα Παρθενώνα ; Χά, χά χά ! καί 
τί θό τόν κάμτ,ς τον Παρθενώνα; έγώ δταν 
θό χάμω τό μεγάλο, μεγάλο σπήτί μου θά 
νοικιάσω τό πατώματά 
του, τό καταστήματά 
.του, τά υπόγειά του, καί 
δστερα πλέον δεν θά κά— 
μνω τίποτε· θά ζώ άπό 
τά ενοίκια.

ΠΕΡ', Με άλλα λόγια 
θά κάθεσαι σύ καί θά 
δουλεύι·) τό σπήτί σου.

Ά πό τότε δέ θυμούμαι νά θυμώσω τή γ ιαγ ιά ; '
—Του φρονίμου ή  χάλωσύνη, ή γλ.υκάδα, ή θωριά, 
Πιό πολλή ’ντροπή μάς φέρνει καί νιχχ ταΐς άταξίαις, 
Π·,ό .πολύ. μας φρονιμεύει άπό χ ίλ ια ις τιμωρίαις 

Καί Καλαμοδόνταις !
ΚΩΕΤΒΣ ΠΛΑΑΜΛΣ.

L E  P E T I T  J U L E

διον τού Μαίου μέ τό όνομα ή τό ψευδώνυμον τού μεταφραστοΰ, ουτινος θά δημοσιευθή καί ή  ήλ ικ ία , αν θέλη.

V ai vu le petit Ju le: il venait de l’ école;
II sautait et courait; il était très joyeux;
Il chantait, et disait à l’ oiseau qui s’ envole: 
«Adieu, petit oiseau! moi, je suis bien heureux!»

C’est qu’il avait, voulu rester toujours très sage; 
Il avait bien écrit toute une belle page;
11 avait beaucoup lu; la maîtresse avait d it: 
«Jule est un grand garçon, quoiqu’il soit tout

[petit!»

. Σ Π Ρ Ρ ,  Βέβαια, σάν 
γνωστικός, άνθρωπος ποϋ 

; θά ημαι* αλλά σύ τί .θά 
τόν κάμης τόν Παρθε- 
νώνά σου; θά τόν νοι— 
κιάσ.ης; θά τόν πωλήαης; 
ούτε νοικάτορα θά εΰρης,

.. ούτε αγοραστήν άκουσε 
ι Ιμένα ποϋ σε τό λέγω· 

ή μήν έζήλευσες νά γ ί-  
νης γέρο-απόμαχος καί νά κάθησαι νά φυ- 
λάγγις τά μάρμαρά του μήπως καί φύγουν; 
-Είσαι μικρό ακόμα, μ',κρό!

Π Ε Ρ .  Μικρό; τότε κρίμα εις Ισένα ’ποϋ- 
. καταδέχεσαι νά ήσαι -ς τήν ίδ ια .τάξιν μ’ 

ενα μικρό, καί κάθε ώραν τό. παρακαλεΐς 
αυτό τό μικρό να σου πή τό . .  . . άλλ’ άς 
τ’ άφήσώμεν τώρα αύτά· ακουσέ με, Σπίρο· 
εχε δλου του κόμου τά σπήτια σύ, δεν θά σε 

. ζηλεύσω* Ιγώ Ι,να Παρθενώνα ας ήμποροΰσα

να κάμω άλλά (ΘΛιβΐράζ) δέν είνε δυ
νατόν νά γίνη άλλος.. . . .

ΣΠΥΡ. Ποιος σοϋ τό ε ίπ ε ;
ΠΕΡ. Ό  πατέρας μου. Μόνον Ενας ήμπο- 

ρούάε να γίντ) καί εγινε. Άπό τήν άκραν 
τοϋ κόσμου ίρνονται νά τόν ΐδούν. Είνε θαϋ-”  Γ/ω  ̂ ^ , , #
μα, εινε . . .  να ιόής τι εινε α ρ γ ι. . .  οχι, 
άγρί, δ ν ι, ά . · άρ ι. . .  ά ρ ι. . στούργημα μά
λιστα αριστούργημα.

ςιτυρ. Ποιος σοΰ|το ε ίπε;
ΠΕΡ. 'Ο πατέρας μου. Συλλογίσου Σπϋρο, 

πόσα σπήτια έγιναν άπό τόν παλαιόν και
ρόν έως τώρα. Έ μεινε τίποτε; Τίποτε. 
Κύττα εκεί τόν Παρθενώνα. Χιλιάδες χρόνια - 

είνε ’πού εγινε· μένει, 
καί χιλιάδες χρόνια θά 
μέν-β. Τό σπήτι σου ό
μως θά πέστ,. Ά χ ! άς 
ήμποροΰσα νά κάμω κ’ ε
γώ κάτι τό όποιον νά 
μείνγ„ νά ζήσγι πεντα
κόσια, χ ίλ ια  χρόνια . .  . 
άς ήμποροΰσα νά κάμω 
ενα Παρθενώνα. . . . .

ς π ϊρ . Καί αύτά ό πα
τέρας, σου σοί τά ε ιπε;

Π ΕΡ. Ό χ ι, αύτά τά 
σκέπτομαι μόνος μου. Ό 
πατέρας μου είπε αλλα 
πράγματα. Μοΰ είπε δτι 
μία φορά είμεθα σκλαβω
μένοι, δεν είχαμε βασι- . 
λεα, είνε πολλά χρόνια 

τώρα, πολύ, πολύ πριν γεννηθώμεν ήμείς, καί 
δλος ό κόσμος Ιλεγε : .οί 'Έλληνες είνε πεθα
μένοι, τούς άπέθανεν ή σκλαβιά· καί μονον 
δταν ήρχοντο κάπου, κάπου οί ξένοι νά ίδοΰν 
τόν Παρθενώνά μας, καί εβλεπον καί τούς 
πάππους μας, τότε ένθυμόΰντο - δτι ζούν καί 
οί Έ λληνες,καί δταν Ιπέςρεφαν εις τήν πα
τρίδα των, ελεγον: ζωντανοί είνε οί Έ λλη
νες, δεν άπέθαναν καί ήρχισαν σιγά, σιγά 
νά μάς Ινθυμώνται καί νά μάς αγαπούν, καί
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ό τ α ν  ε γ ι ν ε ν  ή  Έ π α ν ά σ τ α ι ΐ ΐ ς .  ρ ά ς  ¿ β ο ή θ η σ α ν . 

E t î  α υ τ ά  xct ¡* àp jA ap *  ο « ο υ  π ε ρ ι γ ε λ ά ς  σ ύ ,  
χ ρ ε ω σ π υ ίη ιη '  ο λ ίγ ο ν  τ ή ν  έ λ ε υ θ ε ρ ία ν  μ α ς .

2HÏT. Περίεργον! είς ψ έ  τίποτε άπ’ αυ
τά Ôèv εΐπεν 6 πατέρας μου.

ΠΕΡ. Τί ε ίνε  ο π α τέρ α ς σ ο υ ;
ΕΠΠ*. Ε ίνε  κ τη μ α τ ία ς .
π β ρ . Δε’ α υτό  ξεύρεις  χα ί λ ο γ α ρ ιά ζ ε ις  τό

σον χ α λά  τ ά  ενο ίκ ια · π ο ν η ρ έ ..  .
2Π'£Ρ. Κ α ί  ό {δικός σο υ  τ ί  ε ίν ε  ;
HEP. 'Ο ίδιχός μ ου  ε ίνε  ά ρ ν ιτ έ χ τ ω ν .
ΕΠϊ’Ρ. Κ α ί σ υ  ά ρ χ ιτέχ τω ν  $ά  γ ίν η ς
ΠΕΡ. Β έβα ια , κ α λ λ ιτ έ χ ν η ς ,  κ α ί  σ ύ ;  κ τη 

μ α τ ία ς ;
s n rp . Ά !  ’Ό χι δά . . . .  Θά σκεφθώ.
(Κ αΙέπ ε ιβη  τη ν  σ τ ιγ μ ή ν  ¿κείνην ή ρ χ ι-  

σεν α ίφνης όχάάων του μ ε γ ά ΐο ν  άροΛογίον 
r à  σημα ίνη  μ εσημβρ ία ν , ¿νεθαμ^βησαν βτι 
πεινούν, â i éx o fa r  άποζόμως zi)r σνζήζη~. 
a i r  Zù>r χ α ί ετρεζαν  κατεσπευσμένες εις 
τά ς  ο ικ ίας  τω τ  è t à  r à  ¡/idyovrj.

ΑΙΜΓΛΙΟΣ EIMAPMEiVOS.
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μ ε τ ρ ιο φ ρ ο σ ύ ν η

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ ΚΑΝΑΡΗ
Ό ήρως Κωνσταντίνος Κανάρης, ά<ροΰ 

¿πυρπόλησε τήν τουρκικήν ναυαρχίδα πρδ 
τής Χίου, επέστρεψεν είς ,τήν πατρίδα του, 
τά Ψαρά, έχίνει δε από μακράν ερυθραν ση
μαίαν είς σημεϊον δτι επέτυχεν ή τολμηρά 
του έπιχείρησις. Τότε μικροί καί μεγάλοι ε- 
τρεξαν νά τόν «ροί/παντήσωσιν* άλλοι άνέ- 
βαινον είς τούς ιστούς των πλοίων* άλλοι εις 
τάς στέγας των οίκιών, διά νά τόν ίδωσι· τά 
σήμαντρά των εκκλησιών ¿σημαναν και ό 
άρχιερεύς κατήλθε με φανούς καί μέ έξαπτέ- 
ρυγα είς τήν .παραλίαν, διά νά τόν ύποδεχθή* 
άλλ’ ό Κανάρης, ού μόνον διόλου δέν ύπερη- 
φανεύθη δι’ δλας αύτάς τάς τιμάς, άλλ’ εντε
λώς αδιαφορών δι’ αυτάς εξέβαλε τά υποδήμα
τά του καί με γυμνούς τούς πόδας Ιτρεξεν είς 
τήν εκκλησίαν, ακολουθούμενος υπό τών συν-; 
τρόφων του καί δλου τοΰ πλήθους, εκεΐ δέ ή- 
ναψε δύο λαμπάδας πρό τής είκόνος τοΰ 'Α
γίου Νικολάου, καί ηύχαρίστησε τόν θεόν, 
διότι τόν ¿βοήθησε νά έκτελέσγι τό άνδραγά-

θημά του· Ιπειτα δε άπεσύρθη ήσύχως είς τήν 
οικίαν του, ωσάν τίποτε νά μή είχε πράξει, 
ωσάν νά μή ήτο αυτός τον όποιον εθαύμαζον 

-ολοL : διότι οι αληθείς ήρωες, οί αληθώς .με
γάλοι άνδρες είνε μετριόφρονες.

ΦΙΑΙΣΤΩΡ. '

ΠΑΙΔΙΚΟΝ ΠΝΕΥΜΑ
Μιχρβν τςτριετές κοράσιον έχάθητο είς μ ίαν άχραν 

τής όδου κ α ί έζήτει παρά των διαβατών έλεημοσύνην :
—  Δ άστε μου μ ία  πεντάρα· έχω από. τό  μ εσ η μ έρ ι 

νά φάω τά καχόμοιρο- . ■ ·
. . . .  Κ αί ή ώρα ήτο 3  μετά μεσημβρίαν.

*« · '
Ή κυρία Φιλιππίδη ¿χτένιζε μίαν ήμέραν τόν μ ι-  

χρόν τη ; Κλεάνθην, ό όποίος δταν τόν χτενίζουν νο
μίζει ότι τόν βασανίζουν.

"Αμ α. τά  κτένισμα. έτελεύΛοε»·.
— "Αχ ! πότε θά γηράσω, vi γίνω χ’ εγώ φαλα

κρός ώσάν τόν παππούλη μου, δι4 νά μή μέ χτενίζετε 
πλέον! 1Ί

»

Ό μικρός Κωστάχης κλαίει,
—  Τί εχεις, Κωστάχη μου, χαί χ λ α ίίις ;  έρωτά ή  

μήτηρ του. Μήπως c i  πονεί τίποτε;
— "Οχι I ά λ λ ’ έπεσα χ θ έ ΐ·
—  Καί κλαίεις δι’  αύτό ; Τό χθές δέν είνε σήμερον.
—  ΓίαίΙ'τό χθες δέν εΓνε σήμερον, άλλά  χθές δταν 

επεσα ήσουν εξω. Î  ?

* *
Τό όνειροπόλημα τοΰ Γεωργάχη είνε ν4  γίνη συν

δρομητής τής «Διαπλάσεω; τών Μαίδων».
—  *Αν χάμης φρόνιμα τέσσαρας ήμερα; χατά συνέ

χειαν. θά σε εγγράφω συνδρομητήν, τψ  λέγει ό π α
τήρ του.

Ό Γεωργάχη; είνε πρόδομος ν4  χαθυποβληθή εί; 
ίυ τ ία ς  χάρ'.ν «τής Διαπλάσεων» ά λλά  . . .  »4 είνε φρό
νιμος έπί τέσσαρας όλοχλήρους ήμέρας) ώσάν πολύ 
τού φαίνεται I . ,

Ή μιχρά αδελφή τον Φιφή τόν παρατηρεί ε ίς τον; 
όΐίθαλμούς, άνυπομονούσα ν ’ άχούση τήν. άπόκρισίν 
του,—διότι χαί «ίτή-ένδιαφερεται,—άλλ ’ είς τόν Γεωρ- 
γάχην φα ίνετα ι άδύνατον φρονιμάδα τεσσάρων ήμερων.

Τότε ή Φιφή μέ προβυμίαν:
— Δέν χάμνει, πατέρα,, và μοιρασθώμεν τήν φρονι

μάδα, τά ; δύο ήμέρας νά Χάμη ό Γεωργάχη; φρόνιμα 
χαί τάς αλλας δύο έγώ ;

»

Ή μιχρά. Μαρίνα ήρώ*« τόν πατέρα της :
—  "Οπως πέφτει μεριχών ή  έορτή δύο φοραίς τό 

χρόνο ήμπορεΤ νά πέσουν χαί τά  γεννέθλιά των δυο  
yopaic; ' .

*
"Οταν μοί στέλλεις τάς λύσεις, μ ιχ ρ έ μ ο ν  Ι ω ά ν 

ν η  Κ. τόν τόπον τής δ ια μ ο ν έ ς  σου πρέπει ν 4  ση- 
μειώνης χαί όχι τής π α  τριδος  σου.

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ « Τ Η 2  Δ ΙΑ Π Λ Α ΣΕ ίΙΣ  Τ Ο Ν  ΠΑΙΛΟΝ*

2 4 ς  ευχαριστώ πολύ, πόλύ, πολύ διά τά ς  εύχάς τάς  
όποιας όλονέν μοί άποστέλλετε, άγαπητοί μιχροί μου 
φίλοι, σας ευχαριστώ μέ όλην μου τήν .χαρόίαν. Ελ
πίζω δέ δτι δίν 64 βραδύνωσι νά έχπληρωβώσιν α ί εΰ- 
χα ί σας, διότι των άγγέλων α ί εύχαί είσαχούονται, χαί 
σέΓς εισδαι μιχροί άγγελοι. Νά ήξεύρατε πόσον έπ ι- 
6υμω χαί έγώ νά σάς επισχέπτωμαι ί ΐ ς  τοΰ μηνός, 
μιχροί μου φ ίλο ι! ά λλά  μο ί είνε άδύνατον νά τό πρά- 
ξω πρίν άποχτήσω τ ο ίΛ ά χ ισ τβ ν  δέχα χιλιάδας φί
λους, ένφ  έως τώρα μόνον τέσσαρας χιλιάδας ?χω· 
Σάς τό είπον πολλάχις: ότι έάν εΐλιχρινΰς μέ αγα
πάτε χαί βελετε νά μέ βλέπετε συχνότερον, ένεργή- 
σατι δι' οίουδήποτε μέσου δΰνασβε. παραχαλέσατε τούς 
γονείς σας νά σας βοηθήσωσιν,Υνα’ αύξήσετε τόν άριΟμόν 
τών φίλων μου, όπως επραξαν τόσοι· χαί τόσοι άλλοι, 
τών όποιων τά  όνόματα θά σάς ε?πω βραδυτερον. χαί 
οί όποιοι πραγματιχώς άπέδειίαν ότι μέ άγαπώσι χαί 
έχτιμώσι τήν φ ιλίαν μου, χαθώς χαί έγώ σας άγαπώ  
δλους.

ΕΓσαι πολύ εύγενές χοράσιον, μι&ρα μ ο υ  Ουρανία,  
άφοΰ άπεφάσισας νά μοί γράφης ταχτιχά χάθε Κυρια- 
χήν· χαί έγώ 64 ε ίμ α ι πολύ εΰτυχής, άναγινώσχουφα 
τάς ώραίας επιστολάς σου, χαί 64 σοί άπαντώ προθύ- 
μως. Σήμερον δέξου τούς άσπασμούς τής φίλης σου 
«Διαπλάσεως».

Διά νά γνωρίσης τόν Δημητράχην δέν εΓνε 4λλο  
μέσον, Μ ιχαΛ άχη , είμή ν ’ άγοράσης τόν δεύ-
τερον τόμον «τής Διαπλάσεως»· έχει ύπάρχει ή είχο- 
νογραφία του χαί ή βιογραφία του. "Εσο φρόνιμος χαί 
τότε ίσως σοί τόν άγοράση ό πατήρ σου.

«Φ ιΛ ζάζη  μ ο ν  Α ιά π Λ α σ ις ! ϊο ί  γράφω ¿λίγας 
γραμμάς σήμερον, διά νά σοί είπω έν άστειον ·τό ό
ποιον συνέίη  είς τό σχολεΤόνμας: Χθές τό πρωί *ι- 
χομεν ίεράν ιστορίαν χα ί ή  διδασχάλισσα ήβίλησε νά 
έξετάση τήν Μαρίχαν Κ’ * (μοί γράφει όλον τό έπώνυ- 
μον τής Μαρίχας, άλλ ’ έγώ δέν τό λέγω διά νά μήν 
τήν έχβέσω, χαθώς δέν θά .ε ίπ ω  χαί τό τής έπιστελ- 
λούσης τήν επιστολήν διά νά μή τήν προσβάλω ώς 
προδότριαν)· τήν προσχαλεΓ λοιπόν χαί τήν έρωτφ:—  
Τί έ’χαμαν οί. ΈδραΤοι άμα διήλθον τήν ερυθρόν θά
λασσαν;—Κ αί τ ί νομίζετε δτι άπήντησε; ’Αφού έσχέ- 
φθη μ ίαν ώραν, λέγει μέ ύφος θριαμδευτιχόν:— Έχά-· 
θησαν νά στεγνώσουν, χυο ία ΐ— Χά, χά, χ ά ΐ νά ήσο 
τ ί γέλοια έχάμαμεν. ’ Βθελον ν4  μάθω, οταν'ήσο μ ι-  
χρά χαί σύ, άγαπητή μου «Δ ιάπλασις», ήρχεσο ποτέ 
είς τό σχολεΐον τόσον άμελέτητοςρ— ‘0  φίλη σου Κ λεο 
ν ίκ η  Π**ο.— "Οχι, Κ Λ εονίχη μ ο ν  εγώ δέν ήμην ά -  
μελής, χαί δι’ αύτό ήξεύρω τώρα τόσα πράγματα· ά λ λ ’ 
οΰτε έπρόδιδα ποτέ' τάς συμμαθητρίας μου, ώς πράτ
τεις σύ, χα ί δι’ αύτό τώρα μέ άγ.αποϋν δλοι, μιχροί, 
μεγάλοι, χαί εχω τόσους φίλους.

«Ή Διάπλασις» γράφεται i i r t  «α ιδ ία , χα Λ έ μου  
'Avtpea, ά λλά  τά  περιεχόμενά της δέν γράφονται 
ήπό ποιδίων. Μόνον «·πνευματιχάς άσχήσεες» δύνασαι 
ν’ άποστίλλης, αν θέλης: χαί χαλά νά ήσάι συνεργά
της μας, ά λλά  χαί αύτα ί πρέπει νά εΓνε πρωτότυποι 
δπό σου τοΰ ίδιου συντεταγμέναι, νά μή έδημοσιεύθη- 
σαν. άλλοτε χαί νά είνε μιχραί, πολύ μιχραί χαθώς 
έχεΤναι τάς δποίας δημοσιεόομεν.

ΕΓμαι πολύ ευχαριστημένη, α γ α π η τ έ  Ν ίχο , διότι 
άπεφάσισας νά μή πειράζης τόν Κωστάχην σας· άπό

σήμερον λοιπόν είμεθα φ ίλο ι, χα ί σέ άσπάζομαν, χα -  
ίώ ς χαί τόν Κωστάχην σας.

Καί έγώ είμαι χαταμαγευμένή μέ πήν φ ιλ ίαν σου, 
α γ α π η τ έ  ’Αύχιβιάδ·η..

Δέν πρέπει, ψίΛτατε ΠεριχΑαχη, νά  νομίζης ότι 
ήμεΤς πταίομεν, όσάχις δέν λαμβάνεις τ ί  φύλλον. 
Πταίει τό ταχυδρομεΤον τής πόλεώς σας,_τό όποΤον,
φαίνεται, δέν εΓνε τόσον ταχτιχόν, Είς του ταχυδρο
μείου τό γραφεΐον ν ’ άπίυθύνης τά  παράπονά σου τοΰ 
λοιπού, διότι άπό τό ίδιχόν μας γ ίνετα ι ταχ-ηχή ή 
Αποστολή πρός πάντας. · . . .

Ναι, μ ιχ ρ ά  μ ο ν  Σοφ ία ,  είσαι πολύ εύτυχης, διότι 
ό πατήρ μου σε άγαπϊ} ποΑΑέ) χ α ί σέ  ζ α ν α ν α ί ο -  
σ α ι  τ η ν  σ υ ν δ ρ ομ ή ν  «της Αιαπ-Ιασεως» ω ; μ-οί 
γράφεις· ά λλά  πρόσεχε, άγαπητή μου, πρόσεχεί διότι 
δταν όνομίζεταί τις Σοφία, πρέπει νά εΓνε πραγμα- 

,τιχώς σο<φν) καί νά μή χάμνγ, τοιαύτας άνορθόγράφίας.
Καί διατί, χαΛή μ ο ν  ΠοΛυξένη, θά μ ’ άφήσης 

μετά Ιννέα μ ή να ς; Μήπως διότι θά είσέλθης είς τό 
δέχατον τέταρτον έτος; Τί πειράζει I Πολλαί δεσποινί
δες ύπερέβησαν χατά πολλά ετη τήν ήλιχ ίαν αυτήν  
χα ί ομω< είνε φ ίλα ι μου, χαί μέ άυαγινώσπόυν μέ μ ε-  
γάλην των εύχαρίστησιν.

Συμφωνώ χαί έγώ, φίΑέ ΤριέφθαΛμε, μέ οσα λέ
γεις έν τή έπιστολή σου περί τών ελαττωμάτων τον 
ποιήματος σου, χα ί μάλιστα  εύρίσχω χαί πολλά άλλα  
λάθη , δι' δ άναγχάζομαι νά σοί είπω όσα κ α ί είς τ ίν  
ΆνδρέανΑνωτέρω. Οϋχ ήττον δμως σέ συγχαίρω διότι 
χατά τάς ώρας τήν σχολής σου έξελεξας τοιαύτην.εύ- 
γενή ένασχόλησιν, χαί σέ παραχαλώ νά  μοί στέλλης 
ταχτιχά τά  προϊόντα τής διανοίας σου, 8ιά νά τ’ άνα- 
γινώσχω' άν δέ ποτε εΟοι» χανέν μιχρόν παρά. πολύ 
ώραΐον χα ί χατάλληλον θά τό προσφέρω χαί είς .τούς 
μιχρούς μου φίλους·νά τό άναγνώσωσιν. Ή .Ά ππαπο- 
io ffic  ήτο χαλλιτέρα τοΰ μύθου, 8ν άλλοτε μοί άπε- 
στειλας. , ·

Δέν πρέπει νά λυπήσαι, φ ιλτάτη  Ό λιβια 1 έπειδη 
μόνον δύο φίλας ήδυνήθης ν ά ·μ ο ί συστησής’ αυταί 
εΓνε τόσον, χαλαί, ώστε θά μέ χάμουν χαί είς άλλος 
των φίλας γνωστήν.

Δέν εΓνε άνάγχ η .νά  μ’ έρωτάτε, αν θέλω νά μοί 
γράφετε' ή μόνη μου χαρά, μ ι χ ρ ο ί  μ ο υ  φιΑοι,^ είνε 
νά λαμβάνω άπό δλους σας έπιστολάς χαί νά σας ά -  

' πάντώ. Γράφετε μο ι, γράφετέ μο ι, έρωτατέ μ ε  δ,τι θέ
λετε νά  μάθετε, άναθέσατέ μοι νά ερωτήσω άλλους,, 
δν θέλετε, χα ί έγώ εΤμαι προθύμη νά σάς εύχαριστήσω.

Καί σέ, φ ίλ τ α τ ε  'Έ κτω ρ, πώς νά μή σέ Ιχω είς 
τήν χαρδιά μουί δλονέν μέ συσταίνεις είς νέους φ ί
λους. Τί κ α λά ί όταν θά γϊνωνται χαί α ί _γυναϊχες 
βουλευταί, έγώ μέ τόσους φίλους, θά έχλεχθώ πρώτος 
βουλευτής Λευχάδος.

Ώ Ι ΰ !  πάλιν δ ί ΰ γ ί π η ς μ ο ν  φί-έος ΜιΟ,τιάδηο. 
8» ιστϊλήν μέ νέους συνδρομητής I Τί δραστήριος I Ά -  
χουσον, Μιλτιάδη: τώρα σοί στέλλω μόνον τούς άσπα
σμούς μου, χαί οταν εύχαιρήσω. άπό τάς έπισχέψεις 
μου, θά σοί χεντήσω ένά νυχτερινόν σκούφον. Δέν φο
ρείς σχοϋφον τήν νύχτα, τό γνωρίζω, ά λλά  θά τόν φυ- 
λάξης διά τά1 γηρατειά σου' φαντάσου δταν γηράσης, 
νά χαλύπτης τήν σοφήν σου κεφαλήν μέ τό δώρον τής 
φίλης σου «Διαπλάσεως».
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ΡΝΕΥΜΑΤΙΚΑΙ ΑίΚΗίΕΙί
2 3 . Έ λ λ ε ςπ ο α ΰ μ φ ω νο ν ι Ή — ά ’ ώ 'ε ια -—*οΰ—

*'οιΓου— ή — ” ©ε'*α’ έ’ η—ά 'ό—**α*ά*η*—"ύ’ α’ α ι— 
*4—έ’ α*ο” ΐι>’ί - —’ ι4 —*ε” ού’η ’ — ο.ί'ο'οΊα*·—ά*’ ά— 
“(*—- ’ ύ’ α’ ά ι—-*ά—εέ*η : — “4 — ά ’ α” η ’ώ*ω — 'ή*—- 
Υ « ν · ί ) * — ά ’ ώ’ εια·—’·βδ —" ¿ 'ο ν , — ν ά ν —ε*-ι- 
·ή·—« 5 * ιο * - ή * έ ν ;  ··■

24 . φ ςο νη εντό λ ιπ ο ν : 'ν ίρ ’ π ’ ς—* ν "  —*ρ’ β*·ς—
* ν — πλ” \ —V ' —1·γ*ν< ·

2β . Λ ιξ ίγρ ςφ ο ς  ..
"Οταν είμαι μέ κεφάλι ¿μοιάζω μέ βουβάλι.
Καί χωρίς κεφάλι είμαι κολλημένο στό κεφάλι.

2β . Λ εξ ίγρ ιφ ο ς  
"Αν μ’ άφήσης δπως είμαι, 8ι’  έμέ καί -άποθνήσχεις· . 
Τόσον μ ' αγαπάς ( καί θέλε« «άντυτε νά. είο’ έγγύςμου. 
"Εν δέ Α άν προσβέσης έμπροσίεν :τή< κεφαλής μου, 
'Γ*δ τήν κατάραν δλω.ν τω ν συμπολιτών μ’ εύρίσχεις.

'Ε-ττΑλη 1ν Πό?ον ύ*8 4. Εύ«ΰ$ιόί’ίΐί.
2 7 . ΛβξΙγρςφος

Μέ κεφαλήν, νήσδς είμ ι, μία ,έκ τω ν Κυκλάδων, 
’Ακέφαλο«, χαταμασσω τ4 ' φύλλα έκ των κλάδων.

’Β**·** £χ Πιφιοτώβί*̂  Φτί Γ. Τριαντβ̂ Λ> ίίοι»«
98 . Λ εξ ίγρ ιφ ο ς  .

Πλησίον εις τούς ¿φΟαλμούς ένφ πάντοτε μ ’ εχεις, 
Ουδέποτε πλήν δύνασαι τό σώμά μου νά βλέπης.
Έ φ’ οοο/ τείνεις δφδαλμόν νά μέ κατασκόπευσης ' 
Τόσον άπομακρΰνομαι—πλήν ού 04 μέ .μαντεύσης.
Τ4 πέ/τί πρώτα γράμματα βν άποσκορακίσης. 
Αισθητικόν σου ό’ργανον άμέσως θ' άπαντήσης.

'Ρ<ττβ'·. ¿7 (Λέσβου) ύχί Π. ΜιλασόυνοΟ.
2 9 . ΑυγυποιίγνςΟΥ: Ποία νήσος καίει, περισσότετ.

ρον.; .
’ΒοεάΙη ΰκΐ τοΡ μικιεέσκι*?νν. 1

30 . Λ ο γο πα ίγν ιω ν : Τί κουνάν εχουσιν οί ίπποι.
καί τ4  ά ν ίη ; .

3 1 . Α ογοηαέγνεον : Ποιον ήμισυ είνε μεγαλείτε- 
ρον του όλου;

32. ’ Ε ρώτησες : ΤρεΤς ανδρες προσεκλήδησαν κατά 
τάς άποκρέω είς τι/α χορόν άλλ’ αντί νά χορεύουν 
δπως φίλοι οί άλλοι, έκεϊνοι Ιπαιζον, Ιπαιζον καβ’ δλην 
τήν νύκτα οΐ τρεις των, καί όμως έκαστος έξ αυτών 
έκέροισεν άπό δέκα φράγκα. Πώς γίνετα ι τούτο;

*Β«τ4)η Αιώφ toi Όλν]*«<ον·
33- Έ ρ ώ τη α ε ς  : Μία κυρία λέγει πρός τ ινα . κύ

ριον :  «Πρςπμ νά  μέ γνωρίζετε, κύριε, διότι ή  μήτηρ 
σας ήτο μονογενής βυγάτηο τής μητρός μου». .

Τί είχεχ ό κύριος τήν -κυρίαν;  - ■ -r
’£ϊΤ̂ Λ-. u*j τοΟ Βόό/pou ’ A/JftVi.

34- ’Α π ρ ο σ δό κη το υ : .Πότε είσέρχεται ό πύων εις
τήν έκ ϊληβ ίαν ; . . .  1 , ; '

ΛΥίΕΙί
8 .: 'Β  καίαριότης είνε καβήκον :δπερ μ ά ς  έπιδάλλει 

ή Αξιοπρέπεια καί ¿  πολιτισμός πρός τούς όμοιους μας 
πρό τίον όποιων δέν πρέπει νά παρουσιαζώμεβα Ρυπα
ροί,-διότι ούτω προκαλούμεν τήν άηδίαν ήν προξενεί 
ή βέα τω ν τοιούτών.·—9 . Ό .μένος ένοχος πρός δν 
οΰδεμίαν πρέπει νά 'δεικνύωμεν επιείκειαν είνε .ό έαυ- 
τός μας·, πράς πάντα .-άλλον πρέπει νά ώμεν-έπιεικϊΤς.
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12 . Πρός τόν .Κωνσταντίνον Βανάρηϋ, ότε τήν 6 
’Jouviou 1R22 ¿πυρπόλησε τήν τουρκικήν ναυαρχίδα 
εις Χίον. — 13 . Πλησίον τόύ' "Αρεαις έζωγράφιζον άλέ- 

.κτορα, δστις εσήμαίνεν ότι ό έν πολεμφ ευρισκόμενος 
πρέπει νά είνε άγρυπνος ώς .τδ πΤηνόν τούτο.—‘ 1 4 . Τό 
Λονδίνον, εχον 3,533,4^1 κατοίκους. —~ 15 - Ό Κλέων 
είνε 6 έτών, ό Φώκίων 3 έτων, καί ή 3ανβ ίππη  1 έ
τους ,— 1 6 . ιιΔ ιάπλασιςο.— 17- Είνε άμφότεραι θ ε ί
α  c. — 1 8 . Άγοράζοντες, ή  γεμίζοντες αύτό .— 1 9 . Ό 
Τίγρις ποταμόςί — 2 0 . Εις τούς γεωγραφικούς' χάρ
τα ς ;— 21 . Διότι δέν’άνάπτει μόνη τη«. — 2 2 . Τό-Βδωρ.
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